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"ntroduct�on 
 

L'orthogr
phe n�nk&r' est l
 m
n�ère d'écr�re le n�nk&r'.  
Le n�nk&r' est 
uss� 
ppelé fr
fr
 (f&rf&r:) ou n
nk
m ou 
gurenne (g<rn'). 
 

 

L'orthogr
phe suppose une cert
�ne st
nd
rd�s
t�on  

vec les d�fférents d�
lectes n�nk&r' p
rlés 
u Burk�n
 
F
so. �l est nécess
�re que tous observent les mêmes  
  règles d'orthogr
phe 
f�n de 
 f
c�l�ter l'écr�ture et l
 lecture 
 du n�nk&r'. 
 

 

Une orthogr
phe ne cons�ste p
s un�quement en un 

lph
bet, m
�s 
uss� en règles et normes concern
nt l
 
tr
nscr�pt�on des mots, des phr
ses, même des textes,  
et l'ut�l�s
t�on des s�gnes de ponctu
t�on. 
 

 

�l ne f
ut p
s surch
rger l'orthogr
phe en écr�v
nt 

bsolument tous les dét
�ls et nu
nces du l
ng
ge or
l  
(ce qu� ser
 peut-être ut�le pour les étr
ngers m
�s n'est 
p
s nécess
�re pour les n�nk&rs:). A�ns� p
r exemple le ton 
n'est p
s écr�t. 
 

 

Toute orthogr
phe pr
t�que repose sur une 
n
lyse et une 
tr
nscr�pt�on phonolog�que. Une telle tr
nscr�pt�on t�ent 
compte de tous les sons propres à l
 l
ngue n�nk&r'.  
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A�ns�, l'
lph
bet qu� 
 été él
boré pour écr�re le n�nk&r' 
cont�ent des lettres qu'on ne retrouve p
s d
ns l'
lph
bet 
fr
nç
�s.  
�l s'
g�t des lettres su�v
ntes : #, w, &, ', (, �, �, ), *, +, ,.  
 
Les d�fférences entre l'
lph
bet n�nk&r' et l'
lph
bet 
mooré ne sont p
s très nombreuses pu�sque les deux 
l
ngues 
pp
rt�ennent à l
 même f
m�lle de l
ngues. 
Les lettres de l'
lph
bet n�nk&r' qu� ne se trouvent p
s 
d
ns l'
lph
bet mooré sont les su�v
ntes : #, &. 
 
Toutes les lettres de l'
lph
bet n�nk&r' sont conformes à 
l'Alph
bet N
t�on
l du Burk�n
 F
so. 
 
Nous souh
�tons que ce document pu�sse serv�r 
uss� b�en 

ux lecteurs 
v
ncés qu'à ceux qu� font leurs prem�ers 
p
s d
ns l
 tr
nscr�pt�on du n�nk&r'. 
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1. L'
lph
bet n�nk�r� et les  
 s�gnes de ponctu
t�on (résumé) 

 

 
L'
lph
bet n�nk&r' compte 27 lettres  
dont 9 voyelles et 18 consonnes : 
 

m�nuscules (b�-p(gs() 
 
 
    b    d    e    � f    g    h    �    (    k    l    m    n    #  
 o    &    p    r    s    t    u    '    v    w    y    z 
 
m
juscules (b�-k�r
) 
 
 A   B    D    E    7    F    G   H    "    9    K   L   M   N   =  
 O   ?   P     R    S    T    U    D    V    W  Y    Z 
 
 
Les s�gnes de ponctu
t�on su�v
nts sont ut�l�sés : 
 

.  le po�nt   ze'elgo d&
lgE 
,  l
 v�rgule  vo'osgE d&
lgE 
:  les deux po�nts   sFr' p
'
l' d&
lgE 
?  le po�nt d'�nterrog
t�on  sokre d&
lgE 
!  le po�nt d'excl
m
t�on   l�Gre d&
lgE 
«  »  les gu�llemets  nHr
 tEg<m d&
lgE 
(   )  les p
renthèses  w'gs' p
'
l' d&
lgE 
-  le tr
�t d'un�on   tEg<m toGre d&
lgE 
 
 

(Pour plus de dét
�ls vo�r p
ges 64-65.) 
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2. Les consonnes 
 

Le n�nk&r' 
 un système de 18 consonnes. En ten
nt 
compte de leurs po�nts d'
rt�cul
t�on (les lèvres ou les 
dents, les 
lvéoles, le p
l
�s dur ou le p
l
�s mou), les 
consonnes se p
rt
gent en qu
tre groupes : 
 

l
b�
les   :  p,  b,  m,  f,  v,  w 

lvéol
�res  :  t,  d,  n,  s,  z,  l,  r 
p
l
t
les  :  y 
post p
l
t
les  :  k,  g,  G,  h 
 


) Consonnes représentées en n�nk�r� p
r le  
 même symbole qu'en fr
nç
�s 

 

L
 plup
rt des consonnes s'écr�vent et se prononcent 
comme celles du fr
nç
�s. Les consonnes su�v
ntes sont 
représentées en n�nk&r' p
r les mêmes symboles que 
ceux ut�l�sés en fr
nç
�s : 
  

b,   d,   f,   g,   k,   l,   m,   n,   p,   r,   s,   t,   v,   z. 
 
Exemples pour ch
que consonne : 
 

b  b

g
  “ch�en”   
 b<
  “chèvre”    
  b�
  “enf
nt”   
 

d   deb�
  “ch
t”  
 desFGkE  “cu�llère” 
 d<kE  “m
rm�te”  
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f  fuo  “h
b�t” 
  f<
  “
veugle”   
 f
k'  “être léger” 
 

Lorsque le <f> se trouve entre deux voyelles,  
�l est p
rfo�s prononcé comme [h] 
sp�ré. 
 

on écr�t :                           prononcé r
p�dement : 
 

  n

fE     “boeuf”  [n

hE] 
  n�fo       “oe�l”    [n�ho] 
  zOfo      “po�sson”  [zOho] 
  

g (prononcé comme <g> d
ns le mot fr
nç
�s “gr
nd”) 
 

  gErgE  “l�t”  
  gFm
t:'
  “c
méléon” 
  gFng<lg
  “s�lure” 
 

Souvent à l'�ntér�eur du mot le <g> est prononcé  
comme une fr�c
t�ve [P]. 
 

  on écr�t :  on prononce : 
 

  pEg
  “femme”  [pEU
]  
  mogs:  “term�tes”  [moUs:] 
  s
gbE  “tô”  [s
UbE] 
 

k (prononcé comme d
ns le mot fr
nç
�s “k�lo”) 
 

 k
kute  “tortue”  
 k
m

n
  “m
ïs”  
 kugre  “p�erre” 
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 l l

g
  “pl
t, bol”  
 l�gr�  “
rgent”  
 loGo  “grenou�lle”  
 

m  m
  “mère” ou à l
 f�n du mot : 
 mHt
  “m
çon”                       k

m “hu�le” 
  mFogE  “herbe”                         z::m  “s
ng” 
 

n  n�fo  “oe�l” p  p&G
     “force” 
  n&G
  “scorp�on”  p
s<
   “c�se
ux” 
 nHnnE  “v�
nde”  pesgo   “mouton 
 

r nFor'  “bouche” 
  t<br'  “ore�lle” 
  dS�re  “front” 
 

L
 lettre <r> n'ex�ste  
qu'à l'�ntér�eur des mots. 
 

s  s:lg
  “
�gle f
sc�é”  
 s
gbE  “to#” 
 s&sHG
  “hyène” 
 

Lorsque le <s> se trouve entre deux voyelles,  
�l est p
rfo�s prononcé comme [h] 
sp�ré. 
 

 on écr�t :  prononcé r
p�dement : 
 

  b
s'  “l
�sser”  [b
h'] 
  t::s:  “
rbres”  [t::h:] 
  b

s:  “ch�ens”  [b

h:] 
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t  toltole  “d�nde”  
  t&nn'  “b
nde d'étoffe”  
 t<kE  “n�d”  

 
v  v::gE  “hutte en brousse” 
 vSGko  “h�bou”    
 v
lG
  “
r
�gnée” 
 

z  zHnzFGE  “roussette” 
 zom  “f
r�ne” 
 zOure  “v
utour” 
 

 
 
 

b) Consonnes représentées en n�nk�r� p
r  
 des symboles d�fférents qu'en fr
nç
�s 

 

w (prononcé comme <ou> d
ns le mot fr
nç
�s “ou�”  
 et “ouest”) 
 

 w
lg
  “ouréb�” 
 
 w
t'  “br�que” 
 
 wEbgE  “éléph
nt” 
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Le symbole <y> est ut�l�sé pour deux sons en n�nk&r' qu� 
sont écr�ts de deux m
n�ères d�fférentes en fr
nç
�s. �l 
s'
g�t d'une d�str�but�on complément
�re, cel
 veut d�re 
que, le même phonème se prononce d�fféremment selon  
le contexte où �l se trouve : 
 

y se prononce comme le <y> fr
nç
�s d
ns le mot 
“cr
yon” p
rtout s
uf 
v
nt une consonne n
s
l�sée, où �l 
se prononce comme le son qu� est tr
nscr�t en fr
nç
�s p
r 
<gn> comme d
ns le mot “
gne
u” [
Uo] . 
    prononcé : 
 

y

b
  “
ncêtre”  yHg
    “r
c�nes”  [UHP
] 
yoore  “c
n
r�”  yForE   “bénéf�ce” [UForE] 
y<gs:  “f�lets”  yFor'   “nez”  [UFor'] 
 
 

c) Consonnes n'
y
nt p
s d'équ�v
lent fr
nç
�s 
 
 

h En fr
nç
�s, ce s�gne est écr�t m
�s le son n'est p
s  
 prononcé, exemple “homme” prononcé [Em]. En 
n�nk&r', p
r contre, ce s�gne représente un son qu� est 
prononcé comme d
ns l’
ngl
�s <how> “comment” etc. 
Né
nmo�ns, ce son est 
ssez r
re en n�nk&r'. �l ex�ste 
surtout d
ns des excl
m
t�ons et d
ns des mots  
d’emprunts. 
 

  he�        “he ! (excl
m
t�on)” 
 h
l:       “tellement, t
nt” 
 h&m
     “m
rte
u” (emprunt de l’
ngl
�s) 
 



 11 

 

 

 

 

# (est un s�gne nouve
u, un <n> 
vec un p�ed 
prolongé, représent
nt le son écr�t <ng> d
ns les mots 
“p
rk�ng”, “meet�ng” etc.). 
 
 

 sF#E  “n
tte” 
 gF#
  “from
ger” 
 bF#
  “âne” 
 

  
Le son <#> n'est écr�t qu'à l'�ntér�eur du mot, b�en qu'�l 
pu�sse être prononcé 
u début du mot 
v
nt le <w> su�v� 
d'une voyelle n
s
le. [Gw] est d
ns cette pos�t�on une 
v
r�
nte l�bre de [w]. 
 

  on écr�t :  on prononce p
rfo�s : 
   

  w&
G
  “s�nge”  [#w&
G
] 
  wFrg
  “mo�s”  [#wFrg
] 
 
 
- Le son prononcé [#] 
v
nt <k> ou <g> peut être le 
résult
t de l'
ss�m�l
t�on de l
 n
s
le 
u po�nt 
d'
rt�cul
t�on, d
ns ce c
s on écr�t <n>. 
  

  on écr�t :  on prononce : 
 

  kHnk'rG
  “à l'éc
rt”  [kH#k'rG
] 
  vEnk
  “k
pok�er”  [vE#k
]      pl. vEns: 
 

 m
�s : 
   

 -z&#k
  “étr
nge”  [z&#k
]      pl. -z&#s: 
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L'occlus�ve glott
le ' 
 
Attent�on!  Le s�gne< ' > qu� représente une 
postrophe 
en fr
nç
�s pour �nd�quer l'él�s�on d'une voyelle, n'
 p
s l
 
même fonct�on en n�nk&r'. En n�nk&r', �l s'
g�t d'une 
occlus�ve glott
le prononcée comme une coupure ou 
�nterrupt�on entre deux voyelles. 
 

Exemples :  
 

ko'om  “e
u”,  y<'<r'  “nom”,  m&'
n
  “gombos” 
 
 comp
rez : 
 
vec coup de glotte :      s
ns coup de glotte : 
 

 kH'es'  “f
�re entrer”  kHes'  “t
r�r” 
 p
'
l'  “montrer”  p

l'  “nouve
u”   
 de'em  “jouer”  deem  “d
ns l
 c
se” 
 l<'
  “sour�s”  l<
  “pu�ts” 
 

 (Pour plus d'exemples vo�r p
ges 21-25, 28.) 
 
 


) Redoublement de l
 consonne  <l>  ou <n> 
 
 

L
 consonne <r> des term�n
�sons des noms (suff�xe de 
cl
sse <-re> ou <-r�>, <-ro> ou <–r&>) et de l
 
term�n
�son des verbes 
u progress�f <-r
> s'
ss�m�le à 
l
 consonne précédente lorsque l
 r
c�ne du mot se 
term�ne en <l> ou <n>.  
�l en résulte un redoublement des consonnes [l] ou [n]. 
(Pour les cl
sses et les genres vo�r p
ges 45-50). 
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Exemples pour le redoublement du l ⇒⇒⇒⇒ ll 
 

L
 r
c�ne zel- plus le suff�xe -re dev�ent zelle “oeuf”.  
Le plur�el se forme à p
rt�r de l
 r
c�ne zel- 
plus le suff�xe du plur�el -
, donc z'l
 “oeufs”. 
 

 s�ngul�er :  plur�el :  
 

 zelle  “oeuf”  z'l
  “oeufs” 
 p
ll'  “gr
nde route”  p
l
  “gr
ndes routes” 
 yelle  “problème”  y'l
  “problèmes” 
 folle  “esp
ce”  fEl
  “esp
ces” 
 
 
L
 r
c�ne gul- plus le suff�xe -ro dev�ent gullo “t�mbours”. 
Le s�ngul�er se forme à p
rt�r de l
 r
c�ne gul- plus le 
suff�xe du s�ngul�er -go ou -gE, donc gulgo “t�mbour”. 
 
 s�ngul�er :  plur�el : 
  

 gulgo  “t
mbour”  gullo  “t
mbours” 
 dulgo  “gr
nd c
l
o”  dullo  “gr
nds c
l
os” 
 kElgE  “soumb
l
”  kEllE  “soumb
l
s” 
 zElgE  “fou”  zEllE  “fous” 
 
 
L
 term�n
�son du progress�f <-r
> des verbes  
dont l
 r
c�ne se term�ne p
r <l-> dev�ent <–l
>.  
A�ns� le verbe s'll
 “en tr��n de pl�nter” est  
formé de l
 r
c�ne <sel-> plus le suff�xe  
du progress�f <-r
> qu� dev�ent <-l
>. 
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progress�f   comp
rez  
(en tr
�n de se dérouler) : 
vec l'
ccompl� : 
 

s'll
  “en tr
�n de pl
nter”  sele “pl
nter” 
p�ll
  “en tr
�n de couvr�r”  p�le  “couvr�r” 
tEll
  “en tr
�n de p
sser”  tole  “p
sser” 
kull
  “en tr
�n de rentrer”  kule  “rentrer” 
 
 

Exemples pour le redoublement du n ⇒⇒⇒⇒ nn 
 

L
 r
c�ne <g&n-> plus le suff�xe de cl
sse <-r'> dev�ent 
<g&nn'.> Le plur�el se forme à p
rt�r de l
 r
c�ne <g&n-> 
plus le suff�xe du plur�el <-
>, donc <g&n
> “pe�ux”. 
 
 s�ngul�er :  plur�el : 
 

 g&nn'  “pe
u”  g&n
  “pe
ux” 
 t&nn'  “étoffe”  t&n
  “étoffes” 
 w
nn'  “c
leb
sse”  w
m
  “c
leb
sses” 
 zenne  “h
che”  z'n
  “h
ches”  
 
L
 r
c�ne <lon-> plus le suff�xe de cl
sse <-ro>  
dev�ent lonno “grenou�lles”. Le s�ngul�er se forme  
à p
rt�r de l
 r
c�ne lon- plus le suff�xe du s�ngul�er  
<-go> ou <-g&>, donc lo#o “grenou�lle”. 
 

 s�ngul�er :  plur�el : 
  

 lo#o  “grenou�lle”  lonno  “grenou�lles” 
 nH#E  “v�
nde”  nHnnE  “v�
ndes” 
 sF#E  “n
tte”  sFnnE  “n
ttes” 
 zF#E  “poul
�ller”  zFnnE  “poul
�llers” 
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L
 term�n
�son du progress�f <-r
> des verbes dont  
l
 r
c�ne se term�ne p
r <n> dev�ent <-n
>.  
P
r exemple le verbe <bOnn
> “en tr��n de n�ger”  
est formé de l
 r
c�ne <bOn-> plus le suff�xe  
du progress�f <–r
> 
ss�m�lé en <–n
>. 
 

progress�f  comp
rez  
(en tr
�n de se dérouler) : 
vec l'
ccompl� : 

 

bOnn
  “en tr
�n de n
ger” bOm  “n
ger” 
dFnn
  “en tr
�n de mordre”  dFn  “mordre” 
pFnn
  “en tr
�n de r
ser”  pFm  “r
ser” 
wEnn
  “en tr
�n de produ�re”  wEm  “produ�re” 
  

Cepend
nt, on n'écr�t p
s de consonne redoublée 
près 
une voyelle longue : 
 

verbe :   g<'<l + r
  dev�ent g<'<l
 (on n'écr�t p
s g<'<ll
) 
 

progress�f   comp
rez  
(en tr
�n de se dérouler) : 
vec l'
ccompl� : 

 

nHen
  “en tr
�n de moudre  nHem    “moudre” 
y''l
  “en tr
�n de v
nner”  yeele   “v
nner” 
g<'<l
  “en tr
�n d'élever”  g<'<l'  “élever” 
 

nom :    ::l + r' dev�ent ::l' (on n'écr�t p
s ::ll') 
 

s�ngul�er :  plur�el : 
 

::l'  “corne”  ::l
  “cornes” 
l

l'  “butte”  l

l
  “buttes” 
s&
n'  “porc-ép�c”  s&
n
  “porcs-ép�cs” 
gEE#E  “sourd-muet”  gEEnE  “sourds-muets” 
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3. Les voyelles 
 
 

L'
lph
bet n�nk&r' comporte neuf voyelles or
les : 
 


,  e,  �,  �,  (,  o,  &,  u,  ',  et 
 
c�nq voyelles n
s
les : �,  ),  *,  ,,  + (vo�r p
ges 19-20). 
 
Toutes les voyelles peuvent 
vo�r une forme longue  
(ou redoublée) :  


,  ee,  ��,  ��,  ((,  oo,  &&,  uu,  '',  �
,  )e,  *�,  ,o,  +u. 
 
 

P
rfo�s, les voyelles sont �nterrompues p
r un coup de 
glotte qu� est m
rquée p
r une 
postrophe ' :  

'
,  e'e,  e'o etc. (vo�r p
ge 12). 
 
 


) Symboles voc
l�ques qu'on retrouve en fr
nç
�s 
 
Deux voyelles se prononcent et s'écr�vent de l
 même 
m
n�ère qu'en fr
nç
�s : <
> et <�> 
 
 

Exemples : 
 
 


  m
  “mère” �  b�
  “enf
nt” 
  n
b
  “chef”  l�G
  “couvercle” 
  d
beem  “peur”  s�  “m�l” 
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Tro�s 
utres voyelles du n�nk&r' ex�stent ég
lement en 
fr
nç
�s, m
�s elles sont écr�tes p
r d'
utres symboles : 

e (prononcé comme <é> d
ns le mot fr
nç
�s "écl
�r") 
 

  bemto  “feu�lles de h
r�cots” 
  deo  “c
se”  
  desFGkE  “cu�llère” 
 

o (prononcé comme <ô> d
ns le mot fr
nç
�s "côte") 
 

  boko  “trou” 
  solne  “conte” 
 sore  “route, chem�n” 
 
 

u (prononcé comme <ou> d
ns le mot fr
nç
�s "sous")  
   
 dulgo  “gr
nd c
l
o”  
 bugum  “feu” 
  bus
  “�gn
mes” 
 
 

b) Symboles voc
l�ques qu'on ne retrouve p
s  
 en fr
nç
�s 
 

Les symboles cho�s�s sont des s�gnes nouve
ux qu� 
correspondent à l'Alph
bet N
t�on
l. 
 

Les sons su�v
nts ex�stent ég
lement en fr
nç
�s, m
�s �ls 
sont représentés d�fféremment qu'en n�nk&r'. 
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�  (prononcé comme è d
ns le mot fr
nç
�s “mère”)  
  

 p�rG
  “héron g
rde-boeufs”  
 t�t�  “h
r�cot” 
 k�kr�  “c
lcul”  
 
 

&  (prononcé comme <o> d
ns le mot fr
nç
�s “porte”) 
  

 b&bg
  “ce�nture de guerr�er” 
 d&rg&  “échelle” 
 g&rg&  “l�t” 
 
 
 
 

Les deux voyelles su�v
ntes n'ont p
s d'équ�v
lent en 
fr
nç
�s. 
 

 (  (prononcé entre <é> et <�> m
�s plus l
#che) 
  

  b(ll
  “ch�ot” 
  b(sg
  “m�ro�r”  
  g(gn'  “l�on” 

 
 
'  (prononcé entre <ou> et <o> m
�s plus l
#che) 
  

 t'bg
  “l�bellule” 
 w'gr
  “t�sser
nd” 
 d'kE  “m
rm�te” 
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c) Les voyelles n
s
les 
 
Lorsqu'on prononce une voyelle n
s
le , le souffle ne 
s'éch
ppe p
s un�quement p
r l
 bouche m
�s à l
 fo�s 
p
r l
 bouche et p
r le nez. Elles sont m
rquées p
r un 
t�lde <~>. 
 

�l y 
 c�nq voyelles n
s
les en n�nk&r' :   �,  ),  *,  ,,  + 
 
 

Exemples f
�s
nt ressort�r l
 d�fférence qu� ex�ste entre  
les voyelles or
les et les voyelles n
s
les : 
 
 


  b
  “ench
îner” �  b�  “monter”   
 w
  “ven�r”  w�  “couper”   
 k
l<m “toucher”  k�bl'  “h
#ter”  
  s
gbE “tô”  s�lm
 “l'or” 
 
 

�  m� “conn
ître” *  m*  “là-b
s” 
  s�  “m�l”  s*fo  “
be�lle” 
  v�ke  “enlever”  v*nko  “h�bou” 
 
 

e    )   � 
 

ke  “là-b
s”  k)  “entrer”  k� “être dur” 
seke “suff�r” s)k'  “désh
b�ller”  s�k
  “celu� qu�”  
ele  “se m
r�er”  )k'  “voler”  �lg
 “m
r�
ge” 
per

 “bél�er”  p)k
  “lou
nge”  p�k
 “g�fle 
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 o     ,    &  
 

go'e  “cue�ll�r”  g,'
  “ép�ne”   gE’Eg' “p�corer” 
koyOuro “so�f”  k,nkoGo “boîte” kEmb::s: “jeunes” 
boko      “trou”  b,G
  “âne” bEk
      “ru�sse
u” 
 
 

u  tue  “s'ég
rer” +  t+  “creuser” 
 uge  “élever”   +se  “soup�rer” 
 zuo  “tête”   z+fo  “po�sson” 
 kugre  “p�erre”  k+bg
 “po�nçon” 
 
 

d) Séquences de deux voyelles �dent�ques 
 

Toutes les voyelles en n�nk&r' peuvent être prononcées 
d'une m
n�ère brève ou longue. L
 prononc�
t�on longue 
est décr�te p
r une success�on de deux voyelles de même 
t�mbre ou p
r un redoublement de l
 voyelle. Lorsque 
deux voyelles n
s
les se su�vent, le t�lde est seulement 
m
rqué sur l
 prem�ère voyelle : �
,  )e,  *�,  ,o,  +u. 
 
Comp
rons voyelles brèves et voyelles longues : 
 
b
  “�ls”  b

  “ch�en” 
t)  “t�rer”  t)e  “se souven�r” 
s&  “père”  s&&  “b
l
�” 
 
Souvent les deux voyelles sont sép
rées p
r un coup de 
glotte qu'on m
rque p
r une 
postrophe ' (vo�r p
ge 12). 
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Comp
rons : 
 
 

 

  
'
 
 

d

r'  “jour”  d
'
  “m
rché” 
b

g
  “ch�en”  b
'
sgE  “l
 f�n” 
n

r
  “m�l hât�f”  n
'
m  “règne”  
p

g'  “
rr�ver”  p
'
s'  “
jouter” 
l

g
  “pl
t”  l
'
r
  “r�re” 
k

r
  “cult�v
teur”  k
'
r
  “clouer” 
y

b
  “
ncêtre”  y
'
m  “l
 b�le” 
y

l'  “
buser”  y
'
g'  “ouvr�r” 
 
 

 �
   �'
 
 

b&
r'  “gren�er”  b&'
  “m
l
d�e” 
d&
m  “dolo”  d&'
G
  “cu�s�ne” 
k&
bgE  “s
cr�f�ce”  k&'
g
  “�nvoc
t�on” 
s&
n
  “étr
nger”  s&'
GE  “destruct�on” 
w&
G
  “s�nge”  t&'
G
  “k
r�té” 
k&
l'  “compter”  p&'
s'  “tromper” 
 
 

 ee  e'e 
 

peege  “l
ver”  pe'ege  “condu�re” 
d
beem  “peur”  be'em  “le m
l” 
deege  “rester”  de'em  “jouer” 
beene  “l�m�te”  de'eGo  “jeu” 
keefo  “ép� de m�l”  ke'eGo  “pu�ss
nce” 
seero  “m�el”  se'em  “comment” 
zeero  “f
rde
u”  ze'ele  “s'
rrêter” 
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 )e  )'e 
 

tHeg'  “se souven�r”  tH'es'  “penser” 
bHer'  “bou�ll�e”  bH'er
  “être m
l
de” 
HebgE  “fond
t�on”  fH'esgE  “pu
nteur” 
kHem
  “un 
nc�en”  kH'er
  “entrer” 
nHer'  “moul�n”  nH'esgE  “dés
pprob
t�on” 
zHerE  “s
uce”   zH'es:  “endro�ts” 
 
 

 ��  �'� 
 

s''r
  “f
uche!”  s'''r
  “coupe!” 
b�l''s:  “bébés”  b'''b
  “ennem�s” 
d''s:  “ph
cochères”  bFns'''l
 “serpent” 
l''b
  “commerç
nt”  nFk'''m
 “d�scuss�ons” 
p''fE  “flèche”  p'''r
 “en tr
�n de coudre” 
p''lg
  “bl
nc”  p'''s
  “esp. de p
t
tes” 
w<nt''G
 “sole�l”  t'''s:  “f�ltres” 
v''sr
  “penche-to�!”  v'''r
  “t�re!” 
 
 

 ��  �'� 
 

p��s�  “moutons”  p�'�re  “porte” 
b��re  “fru�t”  d�'�re  “surpr�se” 
deb��s�  “ch
ts”  k�'�sgre  “f
ntôme” 
n��nto  “o�se
ux”  k�lSnk�'�re  “ép�leps�e” 
n��g�  “boeufs”  m�'�sum   “
c�d�té” 
w��r�  “chev
ux”  w�'�r
  “en tr
�n d'
ppeler”  
s
w��b
  “vo�s�ns” 
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 *�  *'� 
 

mS�Go  “secousse”  mS'�s�  “cordes”  
dOnsS�n
  “berger”  sS'�m  “te�nture” 
pS�m  “flèche”  pS'�luGo  “commencement” 
S�s�  “corps”  ko-mS'�s�  “v
gues” 
zS�le  “tendon”  zS'�rgo  “�nst
ll
t�on”  
tS�r
  “vom�s!”  tS'�l
  “poser contre” 
 

 

 ((  ('( 
 

::l'  “corne”  bFnb:':l:m “enf
nce” 
k::l
  “p�nt
de
u”  k:':m
      “défunt” 
l::b
  “jume
ux”  k:':bE   “s
von” 
p::fE  “ch
c
l”  p:':gE       “p
n�er” 
t::s:  “
rbres”  gFm
t:':s: “c
méléons” 
s::s:  “
�gu�ser”  s:':s'   “n�er” 
 
 
 

 

 oo  o'o 
 

koose  “vendre”  ko'ose  “�nformer”  
d
boo  “ru�ne”  bo'oge  “d�m�nuer”  
doone  “r�ve”  bo'obo  “c
de
u” 
koosgo  “vente”  ko'om  “e
u” 
toore  “mort�er”  to'o        “fru�t du b
ob
b” 
voole  “bru�t”  vo'osgo  “repos” 
yoore  “c
n
r�”  yo'ore  “pén�s” 
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 ,o  ,'o 
 
yForE  “bénéf�ce”  yF'orE  “po�tr�nes” 
pFosgE  “gr�s”  pF'osgE  “composte” 
gFogE  “corbe
u”  gF'os:  “ép�nes” 
bFolgE  “p�èces”  bF'orE  “b
s-fonds” 
nFos:  “poules”  gFngF'os
 “c
lomn�
teur” 
tFog'  “déch�rer”  tF'os
  “ch
sseur” 
dForE  “b�n
ge”  dF'os'  “ent
sser” 
 
 

 &&  &'& 
 
sEEgE  “b
l
�”  sE'EgE  “sés
me” 
bEEr
  “voulo�r”  bE'Er
  “donner” 
tEEr
  “p�ler”  tE'Er
  “recevo�r” 
kEEsr
  “vendre”  kE'Esr
  “désh
b�ller” 
yEEgE  “tombe
u”  yE'El<m  “p
renté” 
SsEErg
  “douche”  sE'EG
  “l
p�n” 
vEEm
   “fru�ts du k
pok�er”  vE'Esr
  “reposer” 
 
 
 

 uu  u'u 
 
puugo  “fleur”  pu'ugo  “
rbre à so�e Sén.” 
fuugo  “vêtement”  nu'ugo  “m
�n” 
tOntuuro  “bu�ssons”  mu'uro  “f�gues” 
lokuus�  “vo�tures”  nu'us�  “m
�ns” 
duurg
  “v�olon”  gu'ur
  “g
rd�en” 
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 +u  +'u 
 
yOus�  “bo�s longs”  yO'us�  “nombr�ls” 
zOure  “v
utour”  zO'us�  “mouches” 
tOulgo  “�mmor
l�té”  tO'usgo  “tr�
ge” 
zOusgo  “
ccus
t�on”  n
nzO'us� “p�ments” 
sOure  “coeur”  zO'us�  “fumée” 
yOun�  “no�x de k
r�té”       zO'un�  “gr
�ns de néré” 
 

 

 ''  ''' 
 
y<<n'  “
n”  y<'<r'  “nom” 
p<<r'  “ventre”  g<'<r'  “no�x de kol
” 
nHr-k<<GE “foule”  y<'<GE  “nu�t” 
t<<lg
  “ch
ud”  t<'<sgE  “rencontre” 
 
 
 

e) Séquences de deux voyelles d�fférentes 
 
A p
rt le redoublement des voyelles, �l ex�ste be
ucoup de 
success�ons de voyelles d�fférentes :  
 

-�
, -(
, -'
, -,
, -&
, -u
, -uo, et 
�ns� de su�te. 
 
Les suff�xes de cl
sse <-g
> et <-go> sont rédu�ts à  
<-
> et <-o> 
près un r
d�c
l nom�n
l de type CV,  
p
r exemple <b'-> plus <-
> = b<
 “chèvre”. 
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L
 success�on des voyelles des plur�els en <-
> du 4ème 
genre 
vec un r
d�c
l CV,  
p
r exemple <p'-> plus <-
> =p<
 “ventres”. 
 

D
ns ces deux c
s, on écr�t l
 su�te des deux voyelles de 
l
 même m
n�ère. 
Cepend
nt l
 prononc�
t�on de ces groupes est d�fférente 
d
ns le c
s des suff�xes s�ngul�ers <-
> et  
<-o>, et d
ns le c
s du suff�xe plur�el <-
>. 
 

D
ns le prem�er c
s (2ème et 3ème genre s�ngul�er) l
 voyelle 
du r
d�c
l est 
ccentuée, b�en prononcée. 
 
 

Exemples : 
 
 

 �
  b�
  “enf
nt” (
  t:
  “
rbre” 
  d�
  “nourr�ture”  d:
  “ph
cochère” 
 p�
  “d�x”  w:
  “flûte” 
  
 

'
  b<
  “chèvre” uo  fuo  “h
b�t” 
 f<
  “
veugle”  zuo  “tête” 
 l<
  “pu�ts”  tOntuo  “bu�sson” 
 
 

,
  dF
  “néré”   eo   deo  “c
se” 
  nF
   “poule”  weo  “brousse” 
  kF
   “gorge”  geo  “f
uc�lle” 
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Pour cert
�ns verbes et pour les plur�els du 4ème genre, l
 
voyelle r
d�c
le (
llongée pourt
nt 
u s�ngul�er dev
nt le 
suff�xe <–re>) est très brève, rédu�te à une sem�-voyelle  
de p
ss
ge. 
 

Exemples : 
 

 &
  ,
    
 yE
  “c
n
r�s”  yF
  “nez pl.”   
 sE
  “chem�ns”  nF
  “bouches” 
 
 

'
    +
   
  p<
  “ventres”  sO
   “coeurs” 
 k<
  “funér
�lles”  kO
   “d
b
s” 
 
 

 ��  '(  

 b�'  “fru�ts”  k<:   “sécher”  
 y�'  “m
�sons”  p<:  “p
rt
ger” 
 
 

  oe  &( 
  boe  “être”  bE:  “perdre” 
 soe  “posséder”  tE:  “être d�ff�c�le” 
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�l y 
 
uss� des su�tes de deux voyelles d�fférentes qu� sont 
sép
rées p
r un coup de glotte. 
 

Exemples : 
 

 *’
  *’o    
 mS’
       “corde”  kFmpS’o “c
leb
sse  
 ko-mS’
  “v
gue”     pour l
 f
r�ne” 
 

 (’
  (’&   �’
  
 gFm
t:’
  “c
méléon”  p:’E  “p
n�er”  
 b�b:’
       “b
nd�t”  w�’
  “
ppel” 
 

 e’o   &’
     )’
    
 be’o    “m
uv
�s”  zH’
  “endro�t”  
 bE’
   “don, c
de
u” yH’
  “d�
rrhée” 
 

 �’
   
’�    
 p'’
  “couture”  y
’'  “ouvr�r (bouche)”  
 s'’
  “coup
ge”  k
’'  “verser” 
 

 +’
    ,’
 
 zO’
  “mouche” gF’
  “ép�ne”  
 n
nzO’
  “p�ment” yF’
  “brûl
ge” 
 

 '’
   u’o 
 s<’
  “coute
u”  nu’o  “m
�n”  
 t<’
  “b
ob
b”  mu’o  “f�gue mûre” 
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4. L'h
rmon�e voc
l�que 
 
L'h
rmon�e voc
l�que est un phénomène d'
ss�m�l
t�on 
voc
l�que. Le cho�x d'une voyelle d
ns une pos�t�on 
donnée n'est p
s l�bre, m
�s �l est déterm�né p
r l
 
présence d'une 
utre voyelle déterm�née. 
 
Le n�nk&r' 
 deux groupes de voyelles, les voyelles 
tendues (�, e, o, u) et les voyelles lâches ((, �, 
, &, '). Les 
voyelles n
s
les <*> et <+> se comportent comme des 
voyelles tendues. Cepend
nt les n
s
les <�>, <)> 
(prononcée [d]), et <,> (prononcée [e]) se comportent 
comme des voyelles lâches. Les voyelles longues se 
comportent comme les voyelles courtes du même t�mbre; 
on ne do�t p
s les tr
�ter sép
rément, on peut les 
cons�dérer comme redoublement de l
 voyelle. 
 
Les deux groupes de voyelles en n�nk&r' sont : 
 

 voyelles tendues :               voyelles lâches : 
 

 �  *           u + (             ' 
  
 e             o                 �   )        &   , 
  

 
  �  
 
En n�nk&r', l'h
rmon�e voc
l�que 
 l�eu d
ns les c
s 
su�v
nts : 
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) L
 voyelle de l
 r
c�ne des noms sélect�onne l
 
voyelle des suff�xes de cl
sse (s
uf les suff�xes en <-
> 
qu� n'ont p
s de v
r�
nte 
vec une voyelle tendue); c'est-
à-d�re lorsque l
 voyelle de l
 r
c�ne f
�t p
rt�e du groupe 
de voyelles lâches, l
 voyelle du suff�xe f
�t 
uss� p
rt�e du 
groupe des voyelles lâches; lorsque l
 voyelle de l
 r
c�ne 
f
�t p
rt�e du groupe de voyelles tendues, l
 voyelle du 
suff�xe f
�t 
uss� p
rt�e du groupe des voyelles tendues. 
 
A�ns�, une voyelle lâche d
ns l
 r
c�ne du deux�ème genre 
(pour les genres vo�r p
ges 45-50) sélect�onne le suff�xe 
<-s(> pour le plur�el.  
 

s�ngul�er :  plur�el :  
 

t:
  t((s(  “
rbre”  
b<r

g
  b<r

s(  “homme”  
d�'
G
  d�'
s(  “cu�s�ne”  
p&k
  p&gs(   “femme”  
b,G
  b,ns(  “âne”  
b'
  b''s(  “chèvre”  
 
 
P
r contre, une voyelle tendue d
ns l
 r
c�ne sélect�onne 
le suff�xe <-s�> pour le plur�el. 
 

s�ngul�er :  plur�el : 
 

pesgo   p��s�  “mouton” 
ku
   kuus�  “sour�s” 
n
nz+'
   n
nz+'us�  “p�ment” 
m*'
   m*'�s�  “corde” 
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De même, une voyelle lâche d
ns l
 r
c�ne du tro�s�ème 
genre sélect�onne le suff�xe <-g&> ou <-&> pour le 
s�ngul�er et <-r&> ou <-t&> pour le plur�el. 
 

s�ngul�er :   plur�el :  
 

p('& (p:’:gE)  p(t&  “p
n�er”  
w&bg&   w&br&  “éléph
nt”  
k,bg&    k,br&  “po�l”  
v,o (vFog&)  v,or&  “feu�lle”  
d'k&    d'gr&  “m
rm�te”  
 
P
r contre, une voyelle tendue d
ns l
 r
c�ne sélect�onne 
le suff�xe <–go> ou <–o> pour le s�ngul�er et <-ro>  
ou <-to> pour le plur�el. 
 

s�ngul�er :                plur�el : 
 

deo (deego)  deto  “c
se” 
zuo (zuugo)  zuto  “tête” 
puugo  puuro  “fleur” 
 
 
De même, une voyelle lâche d
ns l
 r
c�ne du c�nqu�ème 
genre sélect�onne le suff�xe <-f&> pour le s�ngul�er.  
  
 

s�ngul�er :  plur�el : 
 

n

f&   n��g�  “boeuf” 
l
gf&   l�gr�  “
rgent”  
p((f&  p::n
 “genette” 
 



 32 

P
r contre, une voyelle lâche d
ns l
 r
c�ne sélect�onne le 
suff�xe -fo pour le s�ngul�er. 
 

s�ngul�er :   plur�el :  
 

n�fo   n�n�  “oe�l” 
y*�lfo   yS�l
  “ver de Gu�née” 
z+fo   zOm
  “po�sson”  
 
 
De même, une voyelle lâche d
ns l
 r
c�ne du qu
tr�ème  
genre sélect�onne le suff�xe <-r�> , <-t�> ou  <-l�> 
pour le s�ngul�er. 
 

s�ngul�er :  plur�el :  
 

k&nt&w(gl�   k
nt
w:gl
  “esc
rgot”  
y)gr�   yHg
  “r
c�ne”  
t
gt�   t
gr
  “ch
ussure” 
k,br�   kFb
  “os” 
t'br�   t<b
  “ore�lle” 
p''r�   p<
  “ventre” 
 
P
r contre, une voyelle tendue d
ns l
 r
c�ne sélect�onne 
le suff�xe <-re> ou <-le> ou <-ne> pour le s�ngul�er. 
 

s�ngul�er :   plur�el : 
w�lle   w�l
  “br
nche” 
d*�re   dS
   “front” 
zelle   z'l
  “oeuf” 
k&mponne   k
mpEm
  “cr
p
ud” 
busre bus
  “�gn
me” 
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b) L
 voyelle lâche  <-
>  de l
 term�n
�son ch
nge les 
voyelles tendues  <e>  ou  <o>  de l
 r
c�ne en voyelles 
lâches  <'>  ou  <E>. 
 
Exemples des noms du qu
tr�ème genre dont le suff�xe du 
plur�el  <-
>  provoque une 
ss�m�l
t�on de l
 voyelle de 
l
 r
c�ne : 
 
 

s�ngul�er :   plur�el :  
 

zelle  “oeuf”  z�l
  “oeufs”  
k&mponne  “cr
p
ud”  k&mp&m
 “cr
p
uds”  
toore  “mort�er”  t&
  “mort�er”  
 
(On peut trouver les r
c�nes des noms en 
jout
nt des 

dject�fs et d
ns les noms composés p. ex. zel-p

l
 
“oeufs fr��s”, zel-pEkE “coqu�lle d'oeuf”.) 
 
Exemples des verbes : 
 
forme de b
se :  formes 
u progress�f : 
 

 
 
yese “sort�r” yesr:,  y�sr
  “en tr
�n de sort�r” 
peege  “l
ver”  peer:,  p��r
  “en tr
�n de l
ver” 
 
 
soke  “dem
nder”  sokr:,  s&kr
  “en tr
�n de dem
nder” 

koose  “vendre”  koosr:, k&&sr
  “en tr
�n de vendre” 
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c) L
 postpos�t�on  <-<m>  loc
t�f dev�ent <-um>  
près 
les voyelles <�,  S,  u,  O>. 
 

nom  :   loc
t�f : < 
 

p<<r'  “ventre”  p''r'm  “d
ns le ventre” 
 nFor'  “bouche”  n,or'm  “d
ns l
 bouche” 
 

 n�fo  “oe�l”  n�fum  “d
ns l'oe�l” 
 nu'us�  “m
�ns”  nu'usum  “d
ns les m
�ns” 
 
 
d) L
 p
rt�cule  <n:>  qu� montre l'�rré
l�sé dev�ent 
<n�>  
près  < �,  S,  u,  O >. 
 
 

Exemples :  
 
  

M
m s&n sHG� n( d
'
m, m
m w<n d
    s�. 
Je          s�       
ller      �rrél m
rché à     je          futur   
cheter m�l 

“S� j'ét��s �llé �u m�rché, j'�ur��s �cheté du m�l.” 

 
 F< s&n w
'
m n(, t: w<n tFm. 
“S� tu ét��s venu, nous �ur�ons tr�v��llé.” 

 
 S

 s&n n� n� z

m, m
m w<n b<r' k
m

n
. 
“S'�l �v��t plu h�er, j'�ur��s semé du m�l.” 

 
 M
m s&n y+ n�, m
m k
 le bEEr
. 
“S� j'�v��s bu, je n'en voudr��s plus.” 
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e) L
 term�n
�son  <-:>  d
ns l
 forme du progress�f du 
verbe dev�ent  <-�>  
près < �,  S,  u,  O >. 
 

Exemples : 
 

A obr( sHnk

m.  “ l croque des �r�ch�des.” 

A d�t� s
gbE.  “ l m�nge du tô.” 
A y+ur� ko'om.  “ l bo�t de l'e�u.” 
A s�kr� lEgrE.  “ l descend les b�g�ges.” 
 
 

5. Règles d'orthogr
phe des mots 
 


) Les mots s'écr�vent d
ns leur forme ple�ne 
 
 Ch
que mot s'écr�t comme �l est prononcé qu
nd  
 on p
rle lentement. 
 
Les mots sont représentés d
ns leur forme ple�ne; 
�ns� 
l'orthogr
phe symbol�se l
 forme lente. Le lecteur r
p�de 

bréger
 s
 lecture en l�s
nt. 
 

Exemples : 
 

on écr�t :  on peut prononcer  
   r
p�dement : 
 

L
 m
s' m'.  [l
 m
s  m']   “C'est juste.” 
A b<r' l
 s�.  [
 b<r  l
 s�]   “ l � semé du m�l.” 

A sHG' t: 
 d
 l
 s�.  [
 sHG  t  
 d
 l
 s�] “ l est �llé  
  �cheter du m�l.” 

deto l
  [det  l
] “les c�ses-là” 
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Tous les mots n�nk&r' prononcés en �sol
t�on (c'est-à-d�re 
seuls) se term�nent p
r une voyelle (
, e, �, o, u etc.) 
ou p
r une consonne n
s
le <m> ou <n>. 
 

Exemples des mots qu� se term�nent p
r une voyelle : 
 

lElg
  “t
ure
u”  n��g� “boeufs”   
loGo  “grenou�lle”  nFrg&  “pl
�e”  
y&nn�  “honte”  y+  “bo�re”   
lobe  “jeter” b

s(  “ch�ens” 
 
Exemples des mots qu� se term�nent p
r une n
s
le <m> 
ou <n> : 
 

kOm   “mort”   ko'om  “e
u”  
d&
m  “dolo”   k

m  “beurre de k
r�té” 
zom   “f
r�ne”  s&n   “s�”  
bugum “feu”  w<n  “
ux�l�
�re du futur” 
 

 
b) St
nd
rd�s
t�on de l'écr�ture du mot 

 

L'orthogr
phe suppose une st
nd
rd�s
t�on de l'écr�ture 
des mots. 
 

Ch
que mot s'écr�t toujours de l
 même m
n�ère s
ns  
que le contexte pu�sse �nfluencer l'orthogr
phe. 

 
Cel
 permet 
ux lecteurs 
v
ncés de reconn
ître 
r
p�dement tous les mots s
ns 
vo�r beso�n de les 
prononcer à h
ute vo�x. L'
d
pt
t�on de l
 prononc�
t�on 

u contexte se f
�t 
utom
t�quement p
r le lecteur. 
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Exemples : 
 

on écr�t :  on peut prononcer : 
 <-m> <-n> 
bugum n
  [bugun n
]   “le feu en quest�on” 

ko'om n
  [ko'on n
]   “l'e�u en quest�on” 

 
Except�ons : Le déterm�n
nt ‹l
› “le, l�”, qu� se pl
ce  

près le nom dés�gn
nt un objet dont �l 
 déjà été quest�on 
peut s'écr�re ‹n
› 
près un mot term�n
nt p
r une n
s
le 
<-m> ou  <-n> ou p
r une voyelle n
s
le.  
 

Exemples : 
 

bugum n
  “le feu en quest�on”  
deem n
  “d�ns l� c�se en quest�on”  
 

m
�s :  
 

b�
 l
  “l'enf�nt en quest�on” 

b<<s: l
  “les chèvres en quest�on” 

 
 

L
 même règle s'
ppl�que 
uss� 
 

 � pour l
 p
rt�cule ‹l
› �ns�st
nt sur l'
ct�on du verbe.  
 

Exemples : 
 

A sHn n
 k
l
n. “ l v�ent �c�.”   
A pFn n
 
 zuo. “ l � r�sé s� tête.”  
 

m
�s :  
 

A d� l
 mO�. “ l � m�ngé du r�z.” 

A d
 l
 b<
. “ l � �cheté une chèvre.” 
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� pour l
 p
rt�cule ‹l
› m
rqu
nt l
 phr
se subordonnée. 
 

Exemples : 
 

 At&G
 n yO ko'om n
, 
 fFrg' m'. 
“Qu�nd At�ng� � bu de l'e�u, �l est p�rt�.” 
 

 FFn sHG' d
'
m n
, f< d
 l
 bHm? 
“Qu�nd tu es �llé �u m�rché, qu'est-ce que tu �s �cheté?” 
 

m
�s : 
 

 At&G
 n kE b
'
s' l
, 
 fFrg' m'. 
“Qu�nd At�ng� � f�n� de cult�ver, �l est p�rt�.” 
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c) Découp
ge de l
 phr
se en mots 
 
Ch
que phr
se est composée d'un ou de plus�eurs mots. 
Ces mots sont sép
rés p
r des esp
ces. 
 

�l n'est p
s toujours f
c�le de s
vo�r oul pl
cer les esp
ces; 
en effet, on hés�te p
rfo�s à jo�ndre ou à sép
rer cert
�nes 
p
rt�es d'une phr
se. L
 déf�n�t�on du mot dépend de l
 
l
ngue. 
 
En n�nk&r', les tro�s pr�nc�pes su�v
nts peuvent,  
ensemble, nous 
�der à découper une phr
se en mots : 
 
 

Pr�nc�pe A 
 
Ch
que mot se comporte comme une un�té, de sorte 
qu'on peut le rempl
cer p
r un 
utre mot. 
 
 

Exemples : 
 

B<r

 l
 d
 l
 s�.  “L'homme � �cheté du m�l.” 
 

B<r

 l
 d
 l
 m+�.  “L'homme � �cheté du r�z.” 
 

P&k
 l
 d
 l
 s�.   “L� femme � �cheté du m�l.” 
 

PEk
 l
 t' l
 s�.  “L� femme � porte du m�l.” 
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Pr�nc�pe B 
 
Ch
que mot se comporte comme une un�té, de sorte 
qu'on peut très souvent l'ut�l�ser en �sol
t�on  
(c'est-à-d�re : tout seul). 
 

Exemples : 
 

B<r

 l
 d
 l
 s�.  “L'homme � �cheté du m�l.” 
 

mne n d
 s�?  “Qu� � �cheté du m�l?” 
 

B'r

 l
.   “L'homme-en quest�on.” 
 

B<r

 l
 d
 l
 bHm?  “Qu'est-ce que l'homme � �cheté?” 
 

S�.  “Du m�l.” 

 
 

Pr�nc�pe C 
 

Ch
que mot se comporte comme une un�té, de sorte 
qu'on peut f
�re entrer, entre deux mots, un tro�s�ème 
mot. 
 

Exemples : 
 

B<r

 l
 d
 l
 s�.  “L'homme � �cheté du m�l.” 
 

B<r
-p(k
 l
 d
 l
 s�.  “Le pet�t homme � �cheté du m�l.” 
 

B<r

 l
 z

m d
 l
 s�.    “L'homme � �cheté du m�l h�er.” 
 

B<r

 l
 d
 l
 m+� l
 s�.   “L'homme � �cheté du r�z et du  m�l.” 
 

B<r

 l
 bot( t( 
 d
 l
 s�. “L'homme veut �cheter du m�l.” 
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6. Les mots composés 
 
Le mot composé cont�ent deux ou plus�eurs p
rt�es 
dés�gn
nt ensemble une un�té s�gn�f�c
t�ve. 
 
Exemples des mots composés en fr
nç
�s :  
 

t�mbre-poste, chou-fleur, portefeu�lle, m
lheureux,  
pomme de terre. 
 
 


) Des mots composés qu'on écr�t collés 
 
Les mots composés en n�nk&r' s'écr�vent collés lorsqu’une 
p
rt�e du mot composé n'
 p
s de sens propre d
ns s
 
forme �solée ou perd son sens prem�er et se tr
nsforme  
 en un sens f�guré. 
 
 

 Exemples : 
 

 n
b�
  “pr�nce”  
 wFrb��re  “éto�le” 
 nFke'ene  “d�scuss�on” 
 n�mb&
lg
  “m�sér�corde” 
 t
d&
n
  “c
m
r
de” 
 z&ngenF
  “c
n
rd” 
 bugdEEgE  “fus�l” 
 pEy<
  “f�lle” 
 m&'
nt:
  “p
r
plu�e” 
 zuputo  “cerve
u” 
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� L
 forme loc
t�ve s'écr�t collée : 
 
�l y 
 une forme ‹loc
t�ve› des noms qu� est formée p
r 
suff�x
t�on de <-m> ou <-'m> ou <-um>. 
 

Exemples : 
 

p<<r' “ventre”  ⇒  p<<r<m  “d�ns le ventre” 

d
'
  “m�rché”  ⇒  d
'
m  “�u m�rché” 
poore  “dos”   ⇒  poor<m  “derr�ère”  
nFor'  “bouche”  ⇒  nFor<m  “�u bout de” 
mFo  “herbe”  ⇒  mFom  “en brousse” 
p<
  “ventres”  ⇒  p<
m  “ded�ns” 

nHG
  “f�ce”  ⇒  nHG
m  “dev�nt” 
n�fo   “oe�l”  ⇒  n�fum  “d�ns l'oe�l” 

 
Pour cert
�ns noms, ce suff�xe s'
joute 
u r
d�c
l 
llongé. 
  

Exemples : 
 

deo  “c�se”  ⇒  deem  “d�ns l� c�se”   
zuo  “tête” ⇒  zuum  “�u-dessus” 
weo  “brousse” ⇒  weem  “en brousse” 

 

Z&
l:G
 boe l
 deem. 
«Le f�let pour r�nger 

 les c�leb�sses est  

d�ns l� m��son.» 
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b) Des mots composés qu'on écr�t 
vec  
 un tr
�t  d'un�on 

 
Les mots composés s'écr�vent 
vec un tr
�t d'un�on 
lorsque les deux mots ont ch
cun un sens propre s
ns 
perdre leur s�gn�f�c
t�on d
ns le mot composé. 
 
 

Exemples :   
  v�ent de :  et de : 
 

n��-kOure  “ch
rrue”  n��g�  “boeuf”  kOure  “d
b
” 

kut-weefo  “vélo”  kuto “fer” weefo “chev
l” 
wee-mF
  “chev
l”  weefo “chev
l” mF
 “moss�” 

dE-puurG
  “cro�x”  dEEgE  “bo�s”  puurG
 “cro�sé” 

we-n

fE  “buffle”  weego  “brousse” n

fE  “bov�n” 
we-b

  “p
nthère”  weego  “brousse” b

g
  “ch�en” 
 
 
 Les noms su�v�s d'un qu
l�f�c
t�f  
 (
dject�f) s'écr�vent 
vec un tr
�t d'un�on 
 

 Exemples : 
 

 k
-mFlg
  “sorgho rouge”  
 y�r-k&t'  “gr
nde m
�son” 
 fu-p''lg
       “h
b�t bl
nc”   
 fu-p

l
  “h
b�ts neufs” 
 ko-t<<lg
  “e
u ch
ude”   
 ko-m&'
sg
   “e
u fro�de” 
 t:-woko  “
rbre h
ut”  
 zH-s

lg
       “endro�t gl�ss
nt” 
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Nous écr�vons ég
lement 
vec un tr
�t d'un�on les noms 
su�v�s de démonstr
t�fs, c'est-à-d�re les termes qu� servent 
à dés�gner, à montrer un objet : <-k�n
, -s�k
, -s�b
, ...> 
 

Exemples : 
 

pe-k&n
  “ce mouton-c�”  
nHr-b&m
  “ces gens-là” 
nHr-s'k
  “celu� qu�”   
nHr-s'b
  “les gens qu�, ceux qu�” 
pEg-k&n
?  “quelle femme?”  
pEg-Hn
  “cette femme-c�” 
 
 

c) Des express�ons qu'on écr�t sép
rées 
 
Les mots qu� sont spéc�f�és p
r un ou plus�eurs 
déterm�n
nts sont écr�ts sép
rés. D
ns ces c
s,  
on peut toujours él
rg�r ou subst�tuer les déterm�n
nts. 
 

Exemple :  
 

n
b
 b�
  “enf
nt du chef” 
n
b
 l
 b�
  “enf
nt du chef en quest�on” 
n
b
 
yHm
 b�
  “enf
nt d'un 
utre chef” 
 
Autres exemples :  
 
d
'
 d

r'  “jour de m
rché” 
pEgs: n
b
  “chef des femmes” 
n

fE gFGE  “pe
u de boeuf” 
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7. Les genres et les cl
sses nom�n
les 
 
On peut cl
sser tous les noms (c'est-à-d�re les mots p
r 
lesquels on dés�gne les êtres 
n�més, les choses, les 
sent�ments etc.) en sept groupes d�fférents. Ch
cun de ces 
groupes est c
r
ctér�sé p
r une term�n
�son dés�gn
nt le 
s�ngul�er et une term�n
�son dés�gn
nt le plur�el du nom. 
Un groupe de noms 
y
nt les mêmes term�n
�sons (les 
mêmes suff�xes de cl
sse) s’
ppelle une cl
sse nom�n
le. 
L’ensemble de deux cl
sses (s�ngul�er et plur�el du même 
mot) const�tue un genre. 
 
 

Prem�er genre 
 
 

Les term�n
�sons (ou suff�xes) sont <-
> pour le s�ngul�er 
et <-b
> pour le plur�el (quelques fo�s 
uss� <-d,m
>). 
 
 

Exemples :   
 
 

s�ngul�er :  plur�el : 
 

nHr
  nHrb
 “homme” 
pEg
  pEgb
 “épouse” 
s:r
  s:rb
 “m
r�” 
k

r
  k

rb
 “cult�v
teur” 
mHt
  mHtb
 “m
çon” 
m
  m
d,m
 “mère” 
y

b
  y

bd,m
 “
ncêtre” 
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Genre deux 
 
 

Les term�n
�sons sont <-g
> ou <-#
> pour le s�ngul�er, 
et <-s(> ou <-s�> pour le plur�el. 
Qu
nd le r
d�c
l du s�ngul�er se term�ne p
r une voyelle, 
on 
 seulement <-
>, 
utrement d�t une séquence 
théor�que CV-g
 dev�ent CV-
; D
ns ce c
s, l
 voyelle 
précéd
nt le suff�xe est nettement 
ccentué, ce n'est 
pourt
nt p
s une voyelle longue. 
 
 

Exemples :    
 
s�ngul�er :  plur�el :   
 

y:bg
  y:bs(  “pet�t frère”     b

g
  
b

g
  b

s( “ch�en” 
bF#
  bFns(  “
#ne”   
w&
#
  w&
s( “s�nge” 
b<
  b<<s( “chèvre”          bFG
 
f<
  fEEs(  “
veugle” 
nF
  nFos(  “poule”   
t:
  t::s(  “
rbre”   w&
G
 
ku
  kuus� “sour�s”   
zO'
 zO'us� “mouche” 
 
 b<
 
 
 
 nF
                t:
                    ku
               zO’
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Genre tro�s 
 
Les term�n
�sons sont <-go>, <-g&> ou  
<-#o>, <-#&> 
u s�ngul�er,  
et <-ro>, <-r&> ou <-to>, <-t&> ou <-no>, <-n&> 

u plur�el. 
 

L
 term�n
�son du s�ngul�er <-go> est rédu�te à <-o> 

près un r
d�c
l CV, m
�s l
 voyelle précédente est b�en 

ccentuée, p
r exemple <fuo> “h�b�t”. 
 

Exemples :   
 
 

s�ngul�er :  plur�el :  
 

kFbg&  kFbr&  “po�l”               wEbgE 
wEbg&  wEbr& “éléph
nt” 
vFog&  vFor&  “feu�lle”           vEEgE 
puugo  puuro “fleur”  
zuo  zuto “tête”  
deo  deto “c
se”             puugo 
p:'&  p:t&  “p
n�er” 
sF#&  sFnn& “n
tte” 
k&mpe#o k&mpenno “évent
�l” 
 
 
 
 
 
 deo                  p:’E            sFGE              k&mpeGo 
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Genre qu
tre  
 

Les term�n
�sons sont <-re>, <-r�> pour le  
s�ngul�er et -
 pour le plur�el. 

 

L
 term�n
�son du s�ngul�er peut deven�r <-le> ou  
<-ne>, vo�r p
ges 12-14.  
Au plur�el le suff�xe <-
> est fortement 
ccentué. Pour 
les noms à r
d�c
l CV, l
 voyelle dev
nt <-
> dev�ent 
extrêmement brève, prononcée comme sem�-voyelle ou 
d�phtongue, p
r exemple <dS�re>“front” est 
u plur�el 
<dS
 >dont le <�> est très bref, prononcé [dy
]. 

 
 

 Exemples :   
 

s�ngul�er :  plur�el :   
 

 t<br�  t<b
  “ore�lle”   
 nFor�   nF
   “bouche” 
 yHgr�   yHg
 “r
c�ne”        nFor' 
 kFbr�   kFb
 “os” 
 

 kugre   kug
  “p�erre”   
 toore   tE
   “mort�er” 
 

 yHnn�  yHn
  “dent”           toore 
 

 w�lle  w�l
  “br
nche”   
 

 k&nt&nw:gl�  k&nt&nw:gl
 “esc
rgot”   
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Genre c�nq 
 
 
L
 term�n
�son est <-fo>, ou <-f&> pour le s�ngul�er,  
les plur�els sont en <-�>, ou b�en �ls sont �rrégul�ers. 
 
 

Exemples :   
 
 

s�ngul�er :  plur�el :  
 

n

f&  n��g� “bov�n”                n

fE 
l
gf&  l�gr� “c
ur�” 
n�fo  n�n� “oe�l”   
weefo  w��r�  “chev
l”                l
gfE  
mu'ufo  mO�  “gr
�n de r�z”   
 

zOfo  zOm
  “po�sson”               n�fo 
yS�lfo  yS�l
 “ver de Gu�née” 
sSfo  s*m “
be�lle” 
 
 
 
 zOfo 
 
 
 
 weefo 
 
 sSfo 
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Genre s�x 
 
Le genre s�x comporte seulement une cl
sse 
u plur�el. 
C'est l
 cl
sse des ‹l�qu�des›, des choses en m
sse et des 
choses 
bstr
�tes.  L
 term�n
�son de ces noms est  
<-m>. 
 

Exemples : 
 

ko'om “e
u”   z::m “s
ng”  
d&
m  “dolo” zom  “f
r�ne”  
t::m  “remède”  n�nt&m “l
rmes” 
kEm “f
�m”  d
beem  “peur”           ko’om 
gHem “somme�l” 
 

 
 

Genre sept 
 
L
 term�n
�son du s�ngul�er est <-l
>, t
nd�s que les 
term�n
�sons du plur�el sont plus ou mo�ns �rrégul�ères. 
Exemples :   
 

s�ngul�er :  plur�el :  
 

n��l
  n��nto “o�se
u”   
bud�bl
  bud�mto “g
rçon”        n��l
  
pugl
  pugunto “f�lle” 
p::l
  p::nt& “
gne
u” 
b<t:l
  b<t:t& “bouc”   
yugl
  yugl�s� “cou” 
 p::l
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8. Les pronoms personnels 
 

Tous les pronoms personnels s'écr�vent sép
rés des 

utres mots. 
 
 

 forme brève                                   emph
t�que 
 

sujet              objet   sujet et objet 
 

s�ngul�er 
 

m  “je”  m
  “mo�, me”  m
m  “je/mo�” 
  

f<  “tu”  f<, fE  “to�, te”  fFn  “tu/to�” 
 


  “�l”  H  “le, lu�”  HG
  “lu�” 
 
 

plur�el 
 

t:  “nous”  t:, tE  “nous”  tFm
  “nous” 
 

y
  “vous”  y
  “vous”  y&m
  “vous” 
 

b
  “�ls”  b
  “les,leur”  b&m
  “�ls, eux” 
 
Exemples : 
 
 
 

BE m
 w
m
 l
.  “Donne-mo� les c�leb�sses.” 
 
 

T( yH ) d
'
m.  “Nous l'�vons vu �u m�rché.” 
 
 

F' wH b
.  “Tu les �s fr�ppés.” 
 
 

c#
 d
g' y�m
 nF
.  “Ce n'est p�s votre poule.” 
 
 

A sFG' t&.  “�l nous � ��dés.” 
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9. Les verbes 
 

Le verbe est un mot qu� expr�me  
 

 une 
ct�on :  A d� s
gbE.  “ l � m�ngé du to.” 
 

 ou un ét
t : B�
 �n p:k
.  “L'enf�nt est pet�t.” 
 

L
 forme du verbe v
r�e selon l'
spect de l'
ct�on, ou 
l'
ct�on est 
ccompl�e ou elle est en tr
�n de se f
�re 
(�n
ccompl�, 
uss� 
ppelé progress�ve). Ch
cun de ces 

spects peut être ut�l�sé pour se référer à une 
ct�on déjà 
p
ssée, une 
ct�on 
u futur ou un �mpér
t�f.  
Ces 
spects peuvent 
vo�r deux formes  
d�fférentes selon leur pos�t�on d
ns l
  
phr
se. Pour plus de dét
�l vo�r le  
document « Gr
mm
�re élément
�re  
du n�nk&r' » p
ges 66 – 91. 
 

Exemples : 
 


ccompl� :  
 

Futo l
 k' m'.  
“Les h�b�ts ont séché.” 
 

B
 kelen k
 k'(. 
“ ls n'ont p�s encore séché.” 
 

progress�f :   
 

B
 k't( m'.  
“ ls sèchent.” 
 

B
 Hn k't
 tEtE m'. 
“ ls sèchent h�b�tuellement v�te.” 
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L'
ccompl� 
 
�l y 
 des verbes monosyll
b�ques qu� ont deux formes de 
l'
ccompl� (<k<:>, <k<> “sécher” ou <m�'e>, <m�'�> 
“être ��gre”). L
 forme de b
se de l'
ccompl� est ut�l�sée 
qu
nd le verbe se trouve à l
 f�n de l'énoncé, m
�s qu
nd 
�l y 
 une exp
ns�on, l
 deux�ème forme est ut�l�sée.  
 
�l y 
 d'
utres verbes monosyll
b�ques dont les deux 
formes sont �dent�ques :<kE> “cult�ver”, <d�> “m�nger”.  
 
D
ns cert
�ns verbes, l
 voyelle f�n
le peut être suppr�mée 
d
ns l
 prononc�
t�on qu
nd �l y 
 une exp
ns�on. 
 
 

Exemples : 
 
 

L
 k
 m�'e.  “Ce n'est p�s devenu �mer.”  
L
 m�'� m'.  “C'est devenu �mer.” 
 
B
 k
 kE.  “ ls n'ont p�s cult�vé.”  
B
 k
 kE s�.  “ ls n'ont p�s cult�vé du m�l.” 
 
D�!  “M�nge!”  

D� s
gbE!   “M�nge du tô!” 
 
A k
 yese.  “ l n'est p�s sort�.” 
A yese peelem m'.  “ l est sort� dehors.”   
 
 

[
 yes  peelem m']  (prononc�
t�on r
p�de) 
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En su�v
nt l
 règle d'orthogr
phe des mots — on écr�t 
ch
que mot comme �l est prononcé qu
nd on p
rle 
lentement — on écr�t l
 forme du verbe d
ns s
 forme 
ple�ne 
vec l
 voyelle f�n
le. 
 
 

Exemple : 
  

on écr�t :  prononcé r
p�dement : 
 

A b<r' l
 s�.  [A b<r  l
 s�] 
“ l � semé du m�l.” 

 
A s
k' m'.  [A s
k  m'] 
“ l � �ccepté.” 

 
A k
 boe y�re.  [A k
 bo  y�re] 
“ l n'est p�s à l� m��son.” 

 
D
 lu� ko'om p<
m!  [D
 lu  ko’om p<
m] 
“Ne tombe p�s d�ns l'e�u.” 
 

M
�s qu
nt 
ux verbes qu� sont prononcés d�fféremment 
d
ns les deux formes de l’
ccompl�, même s’�ls sont 
prononcés lentement, on les écr�t comme on les prononce : 
 

Exemples :  
 

L
 m�'� m'. “C'est ��gre.”  L
 k
 m�'e. “Ce n'est p�s ��gre.” 
 

L
 tE m'.  “C'est d�ff�c�le.”  L
 k
 tE:. “Ce n'est p�s d�ff�c�le.” 
 

B
 k< m'.  “ ls ont séché.”  B
 k
 k<:. “ ls n’ont p�s séché.” 
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Le progress�f 
 
 

�l ex�ste deux formes pour le verbe d
ns le progress�f  
(p
r exemple : kEEr
, kEEr: “cult�ver” ;  
 Ebr
, obr: “croquer“.). 
 

L
 forme 
vec l
 term�n
�son en <-
> est ut�l�sée qu
nd 
elle su�t un 
utre verbe (consécut�f) et comme �mpér
t�f. 
Comme on l'
 déjà vu (ch
p�tre sur l'h
rmon�e voc
l�que) , 
d
ns ce c
s, le <-o> ou le <-e> de l
 r
c�ne s'
ss�m�le à 
l
 term�n
�son et dev�ent <–&> ou <-�>. 
 

Exemples : 
 

M
m boe mS kEEsr
 m'.   
“Je su�s en tr��n de vendre.” 
 

A z� d�t
 l
 s
gbE.   
“ l est �ss�s, et �l m�nge du s�gb4.”   
 

 B
 sHG' l
 mFom k
 vFor
 sHnk

m. 
“ ls sont p�rt�s en brousse dér�c�ner des �r�ch�des.” 
 

 sbr
 sHnk

m! 
“Croque des �r�ch�des!” 

 
L
 forme 
vec l
 term�n
�son <-(> (ou <-�> 
près une 
r
c�ne 
vec <-u> ou <-�>) est ut�l�sée s’�l est le prem�er 
ou le seul verbe de l
 phr
se, d
ns une phr
se rel
t�ve ou 

vec un sujet ou un complément m�s en rel�ef. 
 

A d�t� l
 s
gbE.  “ l m�nge du to..” 

M
m kEEr( l
 s�.  “Je cult�ve du m�l.” 



 56 

 

M
m koosr( l
 nHnnE.  “Je vends de l� v��nde.” 

A b<t( m'.  “ l sème.” 

A k
 yOur�.  “ l ne bo�t p�s.”  

A k
 kEEr(.  “ l ne cult�ve p�s.” 

A k
 d�t� s
gbE.  “ l ne m�nge p�s du tô.” 
 

SHnk

m n
 t: b
 obr( l
 d<g' m'.  
“Les �r�ch�des qu'�ls croquent sont cu�tes.” 
 

NHr
 l
 n yOur� l
 de l
 m
m y:bg
.  
“L'homme qu� bo�t est mon pet�t frère.” 
 

M
m m
 n mFnn( s
gbE.  
“C'est m� mère qu� prép�re le tô.” 
 

M
m b�
 n kEEr(.  L
 de l
 s� t: 
 kEEr(.   

“C'est mon enf�nt qu� cult�ve.”   “C'est du m�l qu'�l 

cult�ve.” 
 

mne n f<<l(?   
“Qu� s�ffle?” 
 

 
Note sur les p
rt�cules <m�>, <l
> et <y
>  
 
D
ns une phr
se 
ff�rm
t�ve 
vec exp
ns�on, so�t on met 
l
 p
rt�cule <l
> 
près le verbe, ce qu� 
tt�re l'
ttent�on 
sur l'
ct�on �nd�quée p
r ce verbe, so�t on met l
 p
rt�cule 
<m�> à l
 f�n de l
 phr
se (p
r exemple comme réponse 
à une quest�on). D
ns une phr
se 
ff�rm
t�ve s
ns 
exp
ns�on, �l y 
 l
 p
rt�cule <m�> ou <y
> 
près le 
verbe à l'
ccompl�, �l y 
 l
 p
rt�cule <m�> 
près le verbe 

u progress�f. 
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L
 p
rt�cule <m�> n'est p
s collée 
u verbe, elle est 

utonome et est souvent pl
cée 
près le complément.  
De même, les p
rt�cules <l
> et <y
>  
qu� su�vent le verbe sont écr�tes sép
rément. 
 

Exemples : 
 

PEk
 l
 g<ls' m�.  “L� femme � écr�t.”  
 

PEk
 l
 g<ls' gFGE l
 m�. “L� femme � écr�t l� lettre.” 
 

K
n:
 nHer: m�.  “L� l�mpe écl��re.” 
 

K
n:
 nHer: deo l
 m�. “L� l�mpe écl��re l� ch�mbre.” 
 

B<r

 l
 b<r' l
 s�. “L'homme � semé du m�l.” 
 

L
 m
s' y
. “C'est juste.” 

 
 

Le p
ssé 
 
 

L
 plup
rt du temps, on ut�l�se l
 forme de l’
ccompl� pour 
montrer que quelque chose s’est déjà p
ssé (
ctu
l�sé) ou 
ne s’est p
s p
ssé (non 
ctu
l�sé). 
 

) 
ccompl� 
ff�rm
t�f :  
 

Exemples :  
 

T: yO m'.  T: yO y
.  “Nous �vons bu.” 
A p::g' m'.  A p::g' y
.  “Elle � b�l�yé.” 

A b<r' m'.  A b<r' y
.  “ l � semé.” 

A k� m'.  A k� y
.  “ l est mort.” 
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T: yO l
 d&
m.  “Nous �vons bu du dolo.” 
T: yO d&
m n
 m'.  “Nous �vons bu le dolo.” 

A p::g' l
 sEgrE.  “Elle � b�l�yé les ordures.” 

A b<r' l
 s�.  “Elle � semé du m�l.” 

A b<r' s� m'.  “Elle � semé du m�l.” 
 

 
b) 
ccompl� nég
t�f (non 
ccompl�)  
  
 
 

Exemples :  
 

T: k
 yO.   “Nous n'�vons p�s bu.” 
A k
 p::g'.   “Elle n'� p�s b�l�yé.” 

A k
 b<r' s�.   “ l n'� p�s semé du m�l.” 

A k
 k�.   “ l n'est p�s mort. 

 
 
c) On peut ut�l�ser le progress�f pour se référer 
u p
ssé : 
 
 

D
ns ce c
s, on ut�l�se un 
dverbe pour se référer 
u 
p
ssé : so�t <d

n> (m
rque du p
ssé),  
so�t une �nd�c
t�on de temps plus spéc�f�que. 
 

Exemples : 
 

A d

n kEEr: l
 v
tE b
y�.  
“ l cult�v��t deux ch�mps.” 
 

Z�
m pEk
 l
 boe mS p:gr
 l
 sHnk

m.  
“H�er, l� femme ét��t en tr��n de  

décort�quer des �r�ch�des.” 
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Le présent 
 
Norm
lement, c'est l
 forme progress�ve qu� est ut�l�sée 
pour le présent.  
 


) �n
ccompl� 
ff�rm
t�f :  
 

Exemples : 
 

T: obr: l
 sHnk

m.   
“Nous croquons des �r�ch�des.” 
 

T: boe mS Ebr
 l
 sHnk

m.  
“Nous sommes en tr��n de croquer des �r�ch�des.” 
 

T: yOur� m'.   
“Nous buvons.” 
 

AdFGE ze yOur
 l
 ko'om.   
“Adongo est debout et �l bo�t de l'e�u.” 
 

A kE'En b<t
 m'.  A p::r: l
 sEgrE.   
“ l sème seulement.” “Elle b�l��e les ordures.” 

 
b) �n
ccompl� nég
t�f :  
 

Exemples : 
 

T: k
 boe mS yOur
.   
“Nous ne sommes p�s en tr��n de bo�re.” 
 

A k
 p::r: sEgrE.   
“Elle ne b�l��e p�s les ordures.” 
 

A k
 b<t:.   
“ l ne sème p�s.” 
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Le futur 
 
Le plus souvent c’est l
 forme de l’
ccompl� qu� est ut�l�sée 
pour expr�mer le futur. 
     


) futur 
ff�rm
t�f :   
(L’
ux�l�
�re du futur v
r�e selon le d�
lecte p
rlé : <w'n>  
  ou <w
n>.) 
Exemples : 
 

T: w'n yO ko'om.  “Nous bo�rons de l'e�u.” 

A w'n p::g'.   “Elle b�l��er�.”   
A w'n b<r' s�.  “ l sèmer� du m�l.”  
A w'n k�.  “ l mourr�.”  

 
b) futur nég
t�f :   
 

Exemples :  
 

T: k&n yO.   “Nous ne bo�rons p�s.” 
A k&n p::g'.   “Elle ne b�l��er� p�s.” 
A k&n b<r' s�.   “ l ne sèmer� p�s du m�l.” 
A k&n k�.    “ l ne mourr� p�s.” 
 
c) On peut ut�l�ser le progress�f pour se référer 
u futur : 
 

PEk
 l
 w<n d<gr
 mu� d

r' woo.  
“L� femme prép�rer� du r�z ch�que jour.” 

NHrb
 wuu w<n bEn
 mS b<t
 m'.  
“Tout le monde ser� en tr��n de semer.” 

B
 k&n b<t
.   
“ ls ne sèmeront p�s (cont�nuellement.)”  
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L’�mpér
t�f 
 
L’ordre de f
�re une 
ct�on un�que ut�l�se  
l
 forme de l’
ccompl�, t
nd�s que l’ordre  
de f
�re une 
ct�on cont�nuelle ou répétée  
ut�l�se l
 forme progress�ve. 
 

Lorsqu’un ordre ou une �nterd�ct�on est  
donné à plus�eurs personnes, le verbe est  
su�v� de <-y
> (�mpér
t�f plur�el) qu� lu�  
est rel�é p
r un tr
�t d’un�on. 
 

Exemples : 
 
 
 
 
 
 

YO ko’om.  “Bo�s de l’e�u.” 
 

D
 yO d&
m. “Ne bo�s p�s de dolo.” 
 

YO-y
 ko’om. “Buvez de l’e�u.” 
 

D
 yO-y
 d&
m. “Ne buvez p�s de dolo.” 
 
 
 

 
 
 

 
YOur
 ko’om. “Bo�s de l’e�u.” (h�b�tuel) 
 

D
 yOur
 d&
m. “Ne bo�s p�s de dolo.” 
 

YOur
-y
 ko’om. “Buvez de l’e�u.” (h�b�tuel) 
 

D
 yOur
-y
 d&
m. “Ne buvez p�s de dolo.” 
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10. Les nombres 
 

)  énumér
t�on : 
 

 1  yenno  101  kEbg
 l
 
y:l
 
 2  y�  102  kEbg
 l
 b
y� 
 3  t&  103  kEbg
 l
 b
t& 
 4  n n

s:     ... 
 5  n nuu  110  kEbg
 l
 p�
 
 6  n yoob:  120  kEbg
 l
 p�sy� 
 7  n yopE:  130  kEbg
 l
 p�st& 
 8  n n��    ... 
 9  n w':  200  kEbsy�  
 10  p�
  300  kEbst& 
 11  p�
 l
 
y:l
  400  kEbsn&
s: 
 12  p�
 l
 
y�   500  kEbsnuu 
 13  p�
 l
 
t&  600  kEbsyoob:  
 14  p�
 l
 
n

s:  700  kEbsyopE: 
 15  p�
 l
 
nuu  800  kEbsn�� 
 16  p�
 l
 
yoob:  900  kEbsw': 
 17  p�
 l
 
yopE:  1000  t<sr' 
 18  p�
 l
 
n��  1001  t<sr' l
 
y:l
 
 19  p�
 l
 
w':    ... 
 20  p�sy�  1010  t<sr' l
 p�
 
 21  p�sy� l
 
y:l
    ... 
 22  p�sy� l
 
y�  1100  t<sr' l
 kEbg
 
 ...  1200  t<sr' l
 kEbsy� 
 30  p�t&    ... 
 40  p�n&
s:  2000  t<s
y� 
 50  p�nuu  3000  t<s
t& 
 60  p�syoob:  4000  t<s
n&
s:  
 70  p�syopE:    ... 
 80  p�sn��  10000  t<sp�
  
 90  p�sw':  20000  t<sp�sy� 
100  kEbg
    ... 
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b) r
ng : c) comb�en de fo�s : 
 

y�'n d&
n
 “le prem�er”  nFor-
y:l
 “une fo�s” 
b<y� d&
n
 “le deux�ème”   nFor-
y� “deux fo�s” 
b<t& d&
n
 “le tro�s�ème”   nFor-
t& “tro�s fo�s” 
 ...                                                        ... 

 
 
d) qu
nt�té : 
 

 nHrb
 b
yoob:  “s�x personnes” 
 kEm
 b
t&  “tro�s enf�nts” 
 wFrs: s:y�  “deux mo�s” 
 pEgs: s:t&  “tro�s femmes” 
 
D
ns les dern�ers exemples, on vo�t ce qu� reste du 
système de cl
sse : norm
lement, les référents sont 
rédu�ts 
ux deux formes <
-> pour le s�ngul�er et  
<b
-> pour le plur�el. 
 
Cepend
nt, �l y 
 quelques noms du deux�ème genre 
(plur�el en <s:>) qu� prennent toujours le <s:->  
comme référent préf�xé 
u numér
l : 
 

 wFrs: s:y�  “deux mo�s” 
 

Cepend
nt on n'entend que [wFr-s:-y�], <s:> n'ét
nt p
s 
prononcé deux fo�s. 
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11. L
 ponctu
t�on 
 
L
 ponctu
t�on sert à f
c�l�ter l
 lecture en donn
nt 
ux 
lecteurs des �nd�c
t�ons concern
nt les l�m�tes entre les 
d�vers const�tu
nts de l
 phr
se complexe ou des phr
ses 
const�tu
nt un d�scours.  
L
 ponctu
t�on donne 
uss� l'�nform
t�on sur l
 n
ture des 
phr
ses; p
r exemple, s'�l s'
g�t d'une quest�on, on met 
un po�nt d'�nterrog
t�on; ou s'�l s'
g�t d'un ordre ou d’une 
excl
m
t�on, on met un po�nt d'excl
m
t�on. 
 
Les s�gnes de ponctu
t�on les plus �mport
nts d
ns les 
textes sont les su�v
nts : 
 
Le po�nt (.)          ze'elgo d�
lg& 
 

s�gn
le l
 f�n d'une phr
se et correspond à un s�lence ou à 
une p
use. 
 
L
 v�rgule (,)        vo'osgo d�
lg& 
 

correspond à une p
use de courte durée à l'�ntér�eur d'une 
phr
se. L
 v�rgule est ut�l�sée pour sép
rer des groupes de 
mots, ce qu� permet de rendre plus cl
�re le contenu de l
 
phr
se. 
 
Les deux po�nts (:)   s,r� p
'
l� d�
lg& 
 

correspondent à une p
use 
ssez brève et ont une v
leur 
log�que : �ls permettent d'
nnoncer une expl�c
t�on ou une 
c�t
t�on. 
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Le po�nt d'�nterrog
t�on (?)  sokre d�
lg& 
 

s'emplo�e un�quement à l
 f�n des phr
ses qu�  
expr�ment une quest�on. 
 

Exemple : A sHG' l
 b'? “ Ou= est-�l �llé ? ” 
 
Le po�nt d'excl
m
t�on (!)    l�#re d�
lg& 
 

s'emplo�e so�t à l
 f�n d'une s�mple �nterject�on, so�t à l
 f�n 
d'une locut�on �nterject�ve ou d'une phr
se excl
m
t�ve, 
p
r exemple un ordre. 
 

Exemple : W
'
m k
l
m! “ V�ens �c� ! ”  u'F ! 
(express�on d'étonnement) 
 
Les gu�llemets («   »)   n)r
 t&g'm d�
lg& 
 

permettent d'�ntrodu�re l
 c�t
t�on d'un d�scours d�rect. En 
su�v
nt les deux po�nts, �ls sont pl
cés 
u début et à l
 f�n 
de l
 c�t
t�on. 
 

Exemple : B�
 m
 yet: : “ D
 voole. ” 
L� mère de l'enf�nt � d�t : «Ne f��s p�s de bru�t.» 

 
12. Les mots empruntés 
 
Le n�nk&r' 
, 
u cours de son h�sto�re, emprunté de 
nombreux mots à d�verses l
ngues  
(fr
nç
�s, 
ngl
�s, 
r
be, 
sh
nt� etc.) pour dés�gner des 
concepts nouve
ux ou des objets �mportés.  
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Nous trouvons 
uss� ce phénomène d
ns d'
utres 
l
ngues, p
r exemple le fr
nç
�s 
 emprunté à  
l'
ngl
�s des mots comme : p
rk�ng, meet�ng, club,  
week-end, footb
ll etc. 
Le mooré 
 emprunté 
u fr
nç
�s des mots comme : 
mob�ll� (
utomob�le), sod

g
 (sold
t),  
f<rset
 (fourchette) etc.) 
 
En génér
l, le locuteur monol�ngue ut�l�se les sons 
ex�st
nts d
ns s
 propre l
ngue pour prononcer les  
mots étr
ngers qu'�l emprunte. �l 
rr�ve qu'un emprunt  

�t plus�eurs v
r�
ntes. 
 

L'orthogr
phe n�nk&r' propose que les mots empruntés 
s'écr�vent comme on les prononce en n�nk&r' et en 
ut�l�s
nt un�quement les lettres de l'
lph
bet n�nk&r', 
quelle que so�t l
 l
ngue d'or�g�ne. 
 

Bon nombre de mots ont sub� tellement de 
tr
nsform
t�ons d
ns leur processus d'�ntégr
t�on  
qu'�l ne v�endr
�t à l'�dée de personne qu'�ls sont  
des mots étr
ngers. 

  
Les mots empruntés s'écr�vent comme on les 

prononce en n�nk�r� et en ut�l�s
nt un�quement 
les lettres de l'
lph
bet n�nk�r�. 
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Exemples d'emprunts 
u fr
nç
�s 
 
 
 
n�nk�r�  fr�nç��s  

 

rd'
s( �rdo�se 
b
r

s(  b�rr�ge 

b�nk(  b�nque 
bruw�t( brouette 
d�m

s(  d�m�nche 

foto  photo 

g

z(   g�z 

k

r( c�rré (p�rcelle) 

k
ye c�h�er 
k�lo (k(l')  k�logr�mme 

k�lom)tr(  k�lomètre  
koll(  colle 

kr�y,  cr�yon 
l
mpo �mpôt 
l(tr(  l�tre 

m)tr( mètre 
m,nt��r( moto, moteur 

m,ntr(  montre 

n�m,r&  numéro 

now�l(  fête de No�l 

p

s�  rep�sser, 

bl�nch�r  
 

n�nk�r�  fr�nç��s  

 
p
k(  Pâques 

p
k(  p�quet 

peese  peser 
p��l�   p�le 

p,mp(  pu�ts mun� 

d'une pompe 

p'tm�
n�  porte-

monn��e 

s
m)t&  c�ment 

sem��s�  chem�se 

s�kr�  sucre 

su chou 
s'd

g
  sold�t 

t)mbr(  t�mbre 

w
rz&&r(  �rroso�r 

Az�  Je�n 
Az
k(  J�cques 

Apol(  P�ul 
Ap(y��r( P�erre 

 
 
 etc.
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Exemples d'emprunts à l'
ngl
�s 
 
 
n�nk�r� 
ngl
�s  prononcé  sens en fr�nç��s  
 

lupele 
�rpl
ne  ['vple�n]  �v�on 

�nk(t�   h
ndkerch�ef  [h
Gkvc�f]   moucho�r 

b&gt�  bucket  [b
k�t]  se�u 
d&gt
  doctor  [dEktv]  médec�n  

d&lb
  dr�ver  [dr
�vv] ch�uffeur 
ees( A�DS [e�ds]  S DA 
f�t
  f�tter  [f�tv]  méc�n�c�en 
g

r�  g
rden [g

dn]  j�rd�n 
h�m
  h
mmer  [h
mv]  m�rte�u 

k�np*nt
 c
rpenter  [k

p�ntv]  menu�s�er 
k
r)nz*   kerosene  [keros��n]  pétrole 
loore  lorry  [lEr�]  vo�ture 

l&&  l
w [lEE]  lo�, const�tut�on 
l&y
 l
wyer [lEy
]  �voc�t 
m�nk)es(  m
tches  [m
c�s]  �llumettes 

p
w
  electr�c
l power [p
uv]  cour�nt 
p*ng

s(   p�ck
xe  [p�k
ks]  p�c, p�oche 
s(p&&m sponge  [spEnj]  éponge 
t�m t�me [t
�m]  temps 
t��l
   t
�lor  [te�lv]  t��lleur 
w((l� wheel   [w��l]   roue,  j�nte 
w'r'b
  rubber   [r
bv]   pl�st�que 
. . . . . . . .   etc. 
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Exemples d'emprunts à l'
sh
nt�/tw�  
et à d'
utres l
ngues du Gh
n
 
 
 
n�nk�r�  fr�nç��s k&mbEnn' �sh�nt�  
 

burb�  �n�n�s  
borEb' 


kub�  no�x de coco  kube 

�nk

  or�nge  
nk

 

�nk&r
   b�rr�que, fût, tonne�u 
nkor' 
b�nk�nn�  t�ro m
nk
n� 
b�nk�  m�n�oc  b
nkye 

bod(
  b�n�ne-pl�nt��n  borEde 

borbor(  p��n  bodobodo 
bur�y,  fête de No�l  borEny
 

d
k
  c��sse  
d
k
 
k
n(
  l�mpe à pétrole  k
ne
 

kodugu  b�n�ne  kw
du 

p�
n&  p��n  p
noo 

p
s'
  c�se�ux  
p
so 

p
y
   �voc�t  p
y
 

,or#&  b�rque, p�rogue  obonto 
. . . . . . . .       . . etc. . . . . . .  


teko   mer    �utres l�ngues 
b�ng(r
  WC, to�lette, l�tr�nes  

k)ms( tôles   
t
kolle  fenêtre 

kot

l�  goudron 
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Exemples d'emprunts à l'
r
be ou 
u h
uss
 
 
Ces emprunts à l'
r
be se sont souvent �ntrodu�ts p
r le 
c
n
l d'
utres l
ngues 
fr�c
�nes (p
r exemple le h
uss
). 
 
n�nk�r�  fr�nç��s 

 

lb
rs
  o�gnon  

rz
k
  r�chesse  

rz�n
   p�r�d�s, c�el 

b
rk
  bénéd�ct�on, merc� 

b
rs�   m�rch�nder, b��sser le pr�x 
d+n�
  monde, un�vers 
g

f
r
   excuse, p�rdon 

k�b
r�  nouvelles 

k�d�bre  soufre 

l

f�  s�nté, p��x, b�en-être 

m
l�k
  �nge 

s
r(y
  jugement 
w
k
t�  temps, moment 
z
m�
n
  génér�t�on, époque 

   

l
sr( d�m�nche 

t)n� lund� 

t
l

t
 m�rd� 

l

rb
  mercred� 

l�s�  jeud� 


rz+m
 vendred� 

s�b�  s�med� 
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 13. Texte pour �llustrer  
 l'orthogr
phe n�nk�r� 
 

 
 
 

B<r

 n de n
y�g
 mH d� 
 pEg
 t: 
 mH d'n
 n
y�g
.  
T: b<r

 l
 Hn sHG' t: 
 zO pesgo b:: b<
. A s&n zO 
k:':l:m, 
 wH H k< m' bSGe tOntuure p<
m. Dee lebe y�re  
k
 yele 
 pEg
 l
 yet:, 
 d:k' p:'E k
 d:k' t: 
 w
.  
D

r' woo 
 :t: l
 b'l
. 
L
 
 w< k< l
 pesgo 
y:l
, y&G
 k
 bSGe b
gn' t�lum dee 
y&G
 yet:, 
 d:k' p:'E k
 d:k' pesgo l
 w
'
m, dee tole  
t: 
 k
 w
 yEEGE. 
L
 HG
 n boe yEEGE l
 zH'
 n
, pEk
 l
 sHG' t: 
 ' pesgo l
 
koGe m'. Y&G
 leme w< b
bs' 
 s:r
 l
 poore, k
 p

g' 
yEEGE l
 zH'
, t: 
 boe yEEGE l
 p<
m w
'
r
. 
A k
 m� HG
 n w< yele se'em yet:, HG
 k
 yH pesgo l
.  
T: 
 y&G
 t
r
 
 k&mpeGo l
 p'bs:r
 
 s:r
 l
, dee y&G
 
k'ln
 kHnk'lG
 dee yet: : “Yehee, m
m k
 yH H, yehee, 
m
m k
 yH H.” T: 
 s:r
 l
 mH b&G' t: pEk
 l
 yele l
 
pesgo l
 t: HG
 sHG' t
 ' koGe l
. T: 
 kE'En sHG' wH'er
  

 dHnlEGE, dee kE'En murse 
 g<rgE w
'
r
, dee kE'En  
yet: : “w'', kHnk&n-g�'�re l
 n ze l
 b
gn', kHnk&n-g�'�re l
  
n ze l
 b
gn'”. T: pEk
 l
 zoe b&G', sHG' kHnk&n-g�'�re  
n ze l
 b
gn' l
, k
 d:k' pesgo l
 d<g' t: b
 obe. 
B'l
 t: b
 yet: : “N
y�g
 pEg
 n t& kurn
 l
.” 
 

B'l
 t: m
m yet: m yele t: y
 b&G'. 
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